
 
 

 

 J’utilise le parking vélo, car je travaille aux Cliniques de l’Europe.  
 Ik gebruik deze fietsparking want ik werk in de Europa Ziekenhuizen. 
 
 Mon vélo est stationné durant mes heures de travail.  
 Mijn fiets staat hier alleen tijdens mijn werkuren. 
 
 J’attache mon vélo sur les supports prévus.   
 Ik gebruik het fietsrek dat voorhanden is om er mijn fiets aan vast te maken. 
 
 Je suis responsable de mon propre vélo et le protège contre le vol*  
 Ik ben verantwoordelijk voor mijn eigen fiets en bescherm hem tegen diefstal* 
 
 Je respecte le parking vélo et le matériel des autres utilisateurs.  

Ik respecteer het fietslokaal en draag zorg voor het materiaal van de andere gebruikers. 
 

 Je signale tout problème qui se poserait dans le local vélo à biketeam@cdle.be   
Ik verwittig het bike-team via mail biketeam@euzh.be indien er zich een probleem stelt in het 
fietslokaal. 

 
 Tout vélo identifié comme immobile pendant plus d’un mois pourra être enlevé. 
 Fietsen die langer dan 1 maand blijven staan worden verwijderd.    
 
 Je ne parque qu’un seul vélo à la fois.  
 Ik parkeer hier slechts één van mijn fietsen. 
 

Je ne laisse pas mon cadenas accroché sur un support quand je quitte les Cliniques.   
 Ik laat mijn fietsslot niet aan het fietsrek hangen wanneer ik het ziekenhuis verlaat. 

 
*Les Cliniques de l’Europe déclinent la moindre responsabilité quant aux dégâts ou vol éventuel de mon vélo, je veille 
dès lors à posséder une assurance vélo en ordre / De Europa Ziekenhuizen aanvaardt geen enkele verantwoordelijkheid 
voor eventuele  schade aan of diefstal van mijn fiets, ik zorg er dus voor dat ik een geldige fietsverzekering heb. 
 

 
 

RÈGLEMENT PARKINGS VÉLO 
REGLEMENT FIETSPARKING 

 


